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See the notice on TED website

682427-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Usługi inżynieryjne – EU-udbud af totalrådgivning til etablering af 60 kV Søkabler, Samsø
OJ S 192/2026 05/10/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: KONSTANT Net A/S
E-mail: stly@konstant.dk
Status prawny nabywcy: Instytucja regionalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca sektora energii 
elektrycznej

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: EU-udbud af totalrådgivning til etablering af 60 kV Søkabler, Samsø
Opis: Ordregiver ønsker med nærværende udbud indgåelse af én Rådgiveraftale med én 
leverandør vedrørende totalrådgivning til etablering af 60 kV Søkabel til Samsø. Ordregiver 
efterspørger en totalrådgiver, der kan stå for al teknisk rådgivning, herunder projektering af og 
tilsyn samt byggeledelse under udførelse det samlede projekt vedrørende etablering af 60 kV 
Søkabler til Samsø. Dette indebærer både bygherrerådgivning samt konkret rådgivning for 
udførelse af projektet. Overordnet vil rådgiveropgaven bestå af forundersøgelser, projektering, 
myndighedsbehandling, gennemførelse af udbud på søkabler og installation samt 
projektledelse og byggeledelse igennem hele projektet frem til dokumentation og aflevering. 
Formålet er overordnet at etablere en driftssikker 60 kV-forbindelse til Samsø. For yderligere 
oplysninger og mere detaljeret beskrivelse af rådgiveropgaven henvises til Udbudsmaterialet.
Identyfikator procedury: 8d32fd26-1f12-4c33-a584-f48e064da432
Wewnętrzny identyfikator: 803869
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71300000 Usługi inżynieryjne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71320000 Usługi inżynieryjne w zakresie projektowania, 
71311000 Usługi doradcze w zakresie inżynierii lądowej i wodnej

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Østjylland (DK042)
Kraj: Dania

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Rådgiveraftalen træder i kraft ved begge Parters underskrift, 
forventeligt februar 2027. Rådgiveropgaven forventes udført i perioden 2027, 2028 og 2029, 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/682427-2026
mailto:stly@konstant.dk


682427-2026 Page 2/10

se yderligere oplysninger i Udbudsmaterialet. Der kan alene afgives ét tilbud pr. 
prækvalificeret Tilbudsgiver. Tilbudsgiver modtager ikke vederlag for deltagelse i denne 
udbudsproces, herunder vederlag for udarbejdelse af tilbud. Tilbud affattes på dansk. 
Ordregiver accepterer ikke alternative tilbud. Ordregiver accepterer ikke sideordnede tilbud. 
Tilbud skal være bindende i 4 måneder fra tilbudsfristen, dette gælder både for indledende 
tilbud samt eventuelle reviderede tilbud. Vedståelsesfristen gælder uanset ordregivers 
fremsendelse af hensigtserklæring om indgåelse af rådgiveraftalen og ophører således ikke, 
før ordregiver og vindende tilbudsgiver har indgået rådgiveraftalen. Ordregiver forbeholder sig 
ret til at tildele Rådgiveraftalen på baggrund af det indledende tilbud. Hvis der ikke tildeles på 
baggrund af det indledende tilbud, forventes forhandlingsfasen gennemført som beskrevet i 
udbudsbetingelserne jf. pkt. 8.8. Formålet med forhandlingsmøderne er at få afklaret 
eventuelle uklarheder. Forhandlingerne giver således Tilbudsgiver mulighed for at forbedre sit 
tilbud samt Ordregiver mulighed for optimering af udbudsmaterialet. Ordregiver har på 
forhandlingsmødet mulighed for at gennemgå Tilbudsgivers tilbud i forhold til ikke-
udtømmende styrker og svagheder. Ordregiver vil udarbejde et referat med hovedindholdet fra 
forhandlingsmødet, som vil blive fremsendt til Tilbudsgiver i forbindelse med opfordringen til 
afgivelse af et revideret tilbud. Ordregiver forbeholder sig ret til at gennemføre flere eller færre 
forhandlingsrunder. Eventuelle flere forhandlingsrunder gennemføres ligeledes som beskrevet 
i udbudsbetingelserne jf. pkt. 8.8, men kan være begrænset til specifikke emner. Forhandling 
kan både afvikles som fysisk møde, teamsmøde eller foregå skriftligt, der orienteres om 
forhandlingsform ved indkaldelse til eventuel forhandling. Hvis der ikke er tildelt på baggrund 
af et indledende eller et revideret tilbud, vil Ordregiver oplyse, når Tilbudsgiver opfordres til 
afgivelse af Endeligt tilbud. ESPD-dokumentation må ikke være ældre end 6 måneder fra 
anmodning. Der kræves nedenstående ESPD-dokumentation: Dokumentation for ikke at være 
omfattet af udelukkelsesgrundene: For danske virksomheder: Serviceattest omfattende 
ovenstående udelukkelsesgrunde. For udenlandske virksomheder: Dokumentation svarende til 
en dansk Serviceattest, og/eller i den version, der er relevant og gældende i den pågældende 
virksomheds hjemland. Dokumentation for økonomisk og finansiel formåen, Egnethed – 
Økonomisk og finansiel formåen kræves: Eksempelvis ved indsendelse af årsregnskaber eller 
revisorerklæring. Prækvalificerede leverandører, opfordres til at fremsende dokumentation for 
ikke at være omfattet af udelukkelsesgrundene i forbindelse med afgivelse af indledende 
tilbud, men det er ikke et krav. Ordregiver vil senest indhente dokumentation forud for tildeling.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Upadłość: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Niewypłacalność: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
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eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Układ z wierzycielami: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Aktywami zarządza likwidator: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Poważne wykroczenie zawodowe: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige 
forsømmelser, der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til 
det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning 
som omhandlet i udbudslovens § 39 som følge af den forudgående inddragelse af de 
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økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud 
ikke kan afhjælpes med mindre indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har 
givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym: Udbudslovens § 134 a finder 
anvendelse, hvorfor en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i 
en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget 
på EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s 
Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at 
åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. 
Udbudslovens § 134 a, Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer 
omfattet af stk. 1. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i 
henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets 
rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002
/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Ordregiveren skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller 
derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Udział w organizacji przestępczej: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver 
fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er 
dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation 
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som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EU-
Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Nadużycia: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a 
eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for 
menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36
/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af 
ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, 
nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Korupcja: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: EU-udbud af totalrådgivning til etablering af 60 kV Søkabler, Samsø
Opis: Ordregiver ønsker med nærværende udbud indgåelse af én Rådgiveraftale med én 
leverandør vedrørende totalrådgivning til etablering af 60 kV Søkabel til Samsø. Ordregiver 
efterspørger en totalrådgiver, der kan stå for al teknisk rådgivning, herunder projektering af og 
tilsyn samt byggeledelse under udførelse det samlede projekt vedrørende etablering af 60 kV 
Søkabler til Samsø. Dette indebærer både bygherrerådgivning samt konkret rådgivning for 
udførelse af projektet. Overordnet vil rådgiveropgaven bestå af forundersøgelser, projektering, 
myndighedsbehandling, gennemførelse af udbud på søkabler og installation samt 
projektledelse og byggeledelse igennem hele projektet frem til dokumentation og aflevering. 
Formålet er overordnet at etablere en driftssikker 60 kV-forbindelse til Samsø. For yderligere 
oplysninger og mere detaljeret beskrivelse af rådgiveropgaven henvises til Udbudsmaterialet.
Wewnętrzny identyfikator: 803869

5.1.1.  Przeznaczenie
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Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71300000 Usługi inżynieryjne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71320000 Usługi inżynieryjne w zakresie projektowania, 
71311000 Usługi doradcze w zakresie inżynierii lądowej i wodnej

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Østjylland (DK042)
Kraj: Dania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/02/2027
Inny okres: Nieznany

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wskaźnik finansowy
Opis kryterium selekcji: Ansøger skal i ESPD’et oplyse Ansøgers soliditetsgrad samt 
egenkapital fra de seneste to afsluttede og disponible regnskabsår. Det er et mindstekrav, at 
Ansøger kan påvise: Soliditetsgrad på mindst 20% i hvert af de seneste to (2) afsluttede og 
disponible årsregnskab. Positiv egenkapital i hvert af de seneste to (2) afsluttede og disponible 
årsregnskab. Med seneste disponible regnskab menes det regnskab, der er disponibelt på 
ansøgningstidspunktet.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Ansøger skal i ESPD’et eller i vedlagt skabelon ”Referenceskema” 
oplyse, Ansøgers betydeligste og sammenlignelige referencer. Ansøger bedes oplyse 
følgende pr. reference: • Modtager af leverancen (inklusive kontaktinformationer). • Detaljeret 
beskrivelse af leverancen: Indhold, omfang og typer herunder Ansøgers rolle i 
rådgiveropgaven. • Rådgiveropgavens udførelsessted. • Ca. økonomisk omfang af 
rådgiveropgaven (honorar for opgaven). • Angivelse af årstal eller periode for udførelse af 
rådgiveropgaven (specifikt med start- og slut/forvent slut tidspunkt). Referencer bør 
dokumentere Ansøgers betydeligste og mest relevante leverancer inden for de seneste 5 år. 
Ansøger kan vælge at anvende og vedlægge Ordregivers skabelon – Referenceskema. 
Udvælgelse: Ansøger bedes maksimalt vedlægge 3 referencer. Såfremt Ansøger har vedlagt 
flere end det maksimale antal referencer, lægges der i vurderingen alene vægt på de 3 
seneste referencer. Referencer derudover vil ikke blive taget i betragtning. Hver reference bør 
ikke overskride 2 A4-sider. Ordregiver vil prækvalificere op til 3 rådgivere til at afgive tilbud på 
den udbudte rådgiveropgave. Hvis flere end 3 rådgivere ansøger, udvælges der op til 3 
Ansøgere, der efter Ordregivers vurdering er bedst egnede til at udføre den udbudte 
rådgiveropgave, i henhold til de kriterier for udvælgelse, der er angivet nedenfor. Ved 
bedømmelsen af referencerne vil Ordregiver foretage en samlet vurdering af, i hvor høj grad 
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ansøgers arbejde i de udførte referencer er sammenligneligt med den udbudte 
rådgiveropgave. Ved sammenlignelige rådgivningsopgaver menes rådgivningsopgaver der 
omfatter rådgivning inden for ledningsarbejde i maritime miljøer, der med hensyn til art og 
kompleksitet svarer til de arbejder, der skal udføres under den udbudte rådgiveropgave. I 
vurderingen vil Ordregiver lægge særlig positiv vægt på, i hvilket omfang referencen godtgør 
erfaring med: • Projektledelse, projektering og rådgivning af projekter omfattende 
ledningsarbejde i maritime miljøer. • Projektering af ledningsarbejde i maritime miljøer, 
ilandføring og Joint Bays. • Kortlægning af kabeltrace. • Geofysiske, geotekniske og 
miljømæssige forundersøgelser. • Myndighedsstrategi og myndighedsansøgninger. • 
Miljøkonsekvensvurdering (MKV). • Arbejdsmiljøkoordinering. Relevante referencer, der 
omfatter udførelse af tilsvarende rådgivningsopgaver i omfang og indhold som den udbudte – 
herunder rådgiveropgaver, der indebærer direkte erfaring med projektering samt ovenstående 
oplistede ydelser i forbindelse med ledningsarbejde i maritime miljøer, bliver således bedømt 
mere positivt. Referencer med elektriske ledningsanlæg i spændingsniveau 30-150 kV vil 
ligeledes få en højere vægtning. Ansøgere, som Ordregiver udvælger til at deltage i udbuddet, 
vil modtage en opfordring til at afgive tilbud via udbudssystemet.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Maksymalna liczba akceptowanych ofert: 3
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 3
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Pris: Vurdering af underkriteriet ”pris” sker på grundlag af Tilbudsgivers besvarelse af 
Bilag 2, Tilbudsliste. De tilbudte priser skal afgives i DKK ekskl. moms, men inkl. alle afgifter, 
gebyrer og øvrige omkostninger. Timepriserne mellem de enkelte medarbejderkategorier kan 
maksimalt variere 300 %. Tilbydes der for billigste medarbejderkategori en timepris på kr. 300 
ekskl. moms, kan timeprisen for dyreste medarbejderkategori således maksimalt udgør kr. 900 
ekskl. moms. Der evalueres på den samlede evalueringstekniske Tilbudssum som angivet i 
Bilag 2, Tilbudsliste. Den estimerede timefordeling mellem medarbejderkategorier i Bilag 2, 
Tilbudsliste er alene til brug for evalueringen af underkriteriet ”Pris” og er ikke bindende for 
Ordregiver. De tilbudte timepriser er bindende for Tilbudsgiver, og vil danne grundlag for 
afregning med vindende Tilbudsgiver. Se yderligere oplysninger i Udbudsbetingelserne, afsnit 
9.1. og 9.4.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Projektorganisation inkl. nøglepersoner: Vurdering af underkriteriet ”Projektorganisation 
inkl. nøglepersoner” med tilhørende delkriterier Projektorganisation samt Bemanding med 
nøglepersoner, se yderligere oplysninger i Udbudsbetingelserne, afsnit 9.2. og 9.4.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
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Opis: Metodebeskrivelse: Vurdering af underkriteriet ”Metodebeskrivelse”, se yderligere 
oplysninger i Udbudsbetingelserne, afsnit 9.3. og 9.4.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: duński
Adres dokumentów zamówienia: https://www.comdia.com/konstant-net/tenderinformationshow.
aspx?Id=803869

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.comdia.com/konstant-net/tenderinformationshow.
aspx?Id=803869
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 02/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) 
czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Rådgiveraftalen reguleres af ABR 18 med 
Ordregivers suppleringer og fravigelser samt YBA 2019 med ændringer og tilføjelser, der 
fremgår af Rådgiveraftalen inkl. bilag. Rådgiveren og eventuelle underrådgivere skal have 
sædvanlig professionel ansvarsforsikring og erhvervsansvarsforsikring, der skal være i kraft 
fra Aftalens indgåelse som angivet i Udkast til Rådgiveraftale afsnit 15. For yderligere 
oplysninger henvises til udbudsmaterialet.
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: I forbindelse med indgåelse af Aftalen 
underskriver Rådgiveren Bilag 4, Fortrolighedsaftale. Se yderligere oplysninger udkast til 
Rådgiveraftale, afsnit 22.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Betalingsbetingelse er løbende måned +30 kalenderdage efter modtagelse 
af fyldestgørende dokumentation.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 

https://www.comdia.com/konstant-net/tenderinformationshow.aspx?Id=803869
https://www.comdia.com/konstant-net/tenderinformationshow.aspx?Id=803869
https://www.comdia.com/konstant-net/tenderinformationshow.aspx?Id=803869
https://www.comdia.com/konstant-net/tenderinformationshow.aspx?Id=803869
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begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: KONSTANT Net A/S
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: KONSTANT Net A/S
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: KONSTANT Net A/S
Numer rejestracyjny: 21262498
Adres pocztowy: Dusager 22
Miejscowość: Aarhus N
Kod pocztowy: 8200
Podpodział krajowy (NUTS): Østjylland (DK042)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Stephanie Lysgaard
E-mail: stly@konstant.dk
Telefon: 20280333
Adres strony internetowej: https://konstant.dk/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia

8.1.  ORG-1000
Oficjalna nazwa: Comdia ApS
Numer rejestracyjny: 33501404
Adres pocztowy: Lindvedvej 71
Miejscowość: Odense S
Kod pocztowy: 5260
Podpodział krajowy (NUTS): Fyn (DK031)

mailto:stly@konstant.dk
https://konstant.dk/
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Kraj: Dania
E-mail: support@comdia.com
Telefon: +45 7199 3672
Adres strony internetowej: https://www.comdia.com/
Role tej organizacji: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 7240 5600
Adres strony internetowej: http://www.klfu.dk
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-1002
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Kraj: Dania
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 4171 5000
Adres strony internetowej: https://www.kfst.dk/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 26107c41-e264-4320-a7d9-f458b252e563  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 01/10/2026 15:20:47 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 682427-2026
Numer wydania Dz.U. S: 192/2026
Data publikacji: 05/10/2026
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